
SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR - SOLUS
BRAVO 6.5 CREEDMOOR 22" BBL (1)5RD MAG BLACK

The Solus Bravo rifle seamlessly blends the needs of the target shooter and
hunter in one distinct package. The heart of the rifle is the Solus Action and
Aero Precision’s honed and lapped match grade barrel. When paired with the
Kinetic Research Groups Bravo Chassis shooters are provided essential chassis
benefits, traditional stock ergonomics, and lower overall weight when
compared to other rifles in its class. Action Features: Remington 700 Short
Action Footprint 60-degree bolt throw Integral 20 MOA top rail 3-lug
interchangeable bolt head Dual ejectors "Cock on lift" bolt design Integral 20
MOA top rail Chassis Features: Adjustable LOP. Aluminum backbone with
polymer outer construction. Adjustable cheek comb height Compatible with
AICS detachable box magazines M-LOK compatible forend Barrel Features
Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle threads 1:8 twist QPQ Finish Honed and
Lapped Includes: Solus Short Action 22" 6.5 Creedmoor Sendero Profile Barrel
Solus Single Stage Trigger KRG Bravo Chassis & Parts Magpul PMAG® 5 Round
7.62 AC - AICS Short Action

Attributes

Name: SOLUS BRAVO 6.5 CREEDMOOR 22" BBL (1)5RD MAG BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103967
Mfr. No.: APBR01030002
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 22''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Finish: Black
Front Sight: None
Length: NA
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Detachable
Make: Aero
Model: Solus
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: NA
Weight: NA
Delivery weight: 3.629kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 406mm
Shipping length: 914mm
UPC: 840014619542

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das SOLUS SHORT
ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Gewehr sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Bitte lesen Sie alle
Hinweise sorgfältig durch und befolgen Sie die Anweisungen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, es zu verwenden.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Verwenden Sie das Gewehr nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den örtlichen
Gesetzen.
Lagern Sie das Gewehr an einem sicheren Ort, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Informieren Sie sich über die Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich des
Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden, bevor Sie das Gewehr
abfeuern.
Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob das Gewehr ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren
Mängel aufweist.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Halten Sie das Gewehr von brennbaren Materialien fern und vermeiden Sie das Schießen in der Nähe von
Gebäuden oder anderen Strukturen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung vollständig zusammengebaut ist. Überprüfen Sie
alle Teile auf korrekten Sitz und Funktion.
Um das Gewehr zu laden, ziehen Sie den Verschluss zurück und setzen Sie das Magazin ein. Achten Sie
darauf, dass das Magazin korrekt eingerastet ist.
Um das Gewehr zu entladen, ziehen Sie den Verschluss zurück, um die Kammer zu öffnen, und entfernen
Sie das Magazin. Überprüfen Sie visuell und haptisch, dass sich keine Patrone in der Kammer befindet.
Verwenden Sie die integrierte 20 MOA obere Schiene für die Montage von Zielfernrohren oder anderen
Optiken.
Passen Sie die verstellbare LOP (Length of Pull) und die Wangenhöhe an Ihre Körpergröße und
Schießposition an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gewehr und die zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften für
die Entsorgung von Feuerwaffen.
Munition sollte in speziellen Entsorgungsbehältern abgegeben werden, die für gefährliche Abfälle
vorgesehen sind.
Informieren Sie sich über lokale Programme zur Rücknahme und Entsorgung von Waffen und Munition.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie
können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen
zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR hat oberste
Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihre Schießerfahrung sicher und
angenehm ist. Achten Sie stets auf verantwortungsvolles Verhalten und die Einhaltung aller geltenden Gesetze.



Safety Instruction Guide for the SOLUS SHORT
ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR
Introduction
Thank you for choosing the SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and responsible use of your rifle. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Ensure the safety mechanism is engaged when the rifle is not in use.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage before use.
Use only ammunition that is specifically designed for the 6.5 Creedmoor caliber.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are in a suitable shooting environment with proper backstops and safety measures in place.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Avoid distractions while handling or shooting the rifle.
Do not modify the rifle or any of its components unless you are a qualified gunsmith.
If you experience any malfunctions, cease firing immediately and follow the manufacturer's instructions
for troubleshooting.
Never use the rifle under the influence of alcohol, drugs, or any substances that may impair your
judgment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Rifle:1.

Ensure the rifle is in a safe condition (unloaded) before handling.
Attach the KRG Bravo Chassis according to the manufacturer's instructions, ensuring all
components are securely fastened.
Adjust the length of pull (LOP) and cheek comb height to fit your personal comfort and shooting
style.

Loading the Rifle:2.

Use only AICS detachable box magazines compatible with the rifle.
Load the magazine with the appropriate 6.5 Creedmoor ammunition.
Insert the loaded magazine into the rifle until it clicks into place.

Firing the Rifle:3.

Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Disengage the safety mechanism.
Place your finger on the trigger only when you are ready to shoot.
Squeeze the trigger gently to fire the rifle.



PostFiring Procedures:4.

After shooting, engage the safety mechanism immediately.
Remove the magazine and ensure the chamber is clear before storing the rifle.
Clean and maintain the rifle according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
If the rifle is no longer in use, consider selling it through a licensed dealer or contacting local authorities
for safe disposal options.
Always ensure that the rifle is rendered inoperable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5
CREEDMOOR, please refer to the contact information provided on the product packaging or the manufacturer's
website.

This safety instruction guide is designed to help you use your rifle safely and responsibly. By following these
guidelines, you can enjoy the benefits of your SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE while minimizing risks to
yourself and others. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Fusil Solus Short Action
Bravo 6.5 Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir choisi le fusil Solus Short Action Bravo 6.5 Creedmoor. Ce guide a été conçu pour t'assurer une
utilisation sécurisée et efficace de ton produit. Il est important de respecter toutes les consignes de sécurité
pour garantir ta sécurité ainsi que celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Toujours traiter le fusil comme s'il était chargé.
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Manipule le fusil uniquement dans des zones sécurisées et désignées pour le tir.
Garde le fusil hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement l'état du fusil et de ses composants.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation d'un Équipement de Protection: Porte toujours des lunettes de protection et des
protections auditives lors de l'utilisation du fusil.
Contrôle de l’Environnement: Assuretoi que la zone de tir est dégagée et qu'il n'y a pas de personnes
ou d'animaux à proximité.
Vérification des Munitions: Utilise uniquement des munitions conformes aux spécifications du fusil
(6.5 Creedmoor).
État du Fusil: Avant chaque utilisation, vérifie le fonctionnement du mécanisme, du canon et des
chargeurs.
Réaction aux Dysfonctionnements: Si le fusil ne fonctionne pas correctement, cesse immédiatement
son utilisation et consulte un professionnel qualifié.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Assemblage:1.

S'assurer que le fusil est en mode de sécurité.
Installer le chargeur Magpul PMAG® 5 Round 7.62 AC AICS Short Action dans le châssis Bravo.
Vérifier que le canon est correctement fixé et qu'il n'y a pas de débris dans le mécanisme.

Chargement:2.

Charger le fusil uniquement dans une zone de tir sécurisée.
Insérer les munitions dans le chargeur et le placer dans le fusil.
Vérifier que le fusil est en mode de sécurité avant de le manipuler.

Shooting:3.

Positionnetoi correctement avec une prise ferme sur la crosse.
Détendstoi et prends une respiration profonde avant de tirer.
Utilise la détente à simple action pour tirer.

Après Utilisation:4.



Retire le chargeur et vérifie que le fusil est vide.
Nettoie le fusil après chaque utilisation pour éviter la corrosion et l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser de ton fusil ou de ses composants :

Ne jette pas les munitions dans les ordures ménagères.
Contacte un professionnel pour le recyclage ou l'élimination sécurisée des armes à feu.
Respecte toutes les lois locales concernant l'élimination des armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton fusil, il est important de contacter un
professionnel qualifié ou un représentant du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton fusil Solus Short Action Bravo 6.5 Creedmoor en toute sécurité.
Rappelletoi que la sécurité est primordiale dans toutes les activités liées aux armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile
SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5
CREEDMOOR
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il fucile SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5
CREEDMOOR. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il fucile, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere il fucile fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Utilizzare il fucile solo in ambienti appropriati, come poligoni di tiro o aree designate per la caccia.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurarsi di avere una buona comprensione delle leggi locali riguardanti l'uso e il possesso di armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che il fucile sia scarico prima di maneggiarlo.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Non inserire mai il dito nel grilletto finché non si è pronti a sparare.
Utilizzare solo munizioni appropriate per il fucile 6.5 Creedmoor.
Non tentare mai di modificare il fucile o utilizzare parti non autorizzate.
Assicurarsi che il fucile sia sempre mantenuto in buone condizioni e sottoposto a controlli regolari.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Fucile1.

Assicurarsi che il fucile sia in modalità "sicura" prima di iniziare l'installazione.
Montare il calcio e la canna seguendo le istruzioni fornite nel manuale del produttore.
Verificare che tutte le viti e i componenti siano ben fissati.

Uso del Fucile2.

Prima di ogni utilizzo, controllare che il fucile sia in buone condizioni.
Caricare il fucile solo in un'area sicura e designata.
Mantenere una postura stabile e sicura durante il tiro.
Dopo ogni utilizzo, pulire il fucile per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il fucile e le munizioni secondo le leggi locali e le normative ambientali.
Non abbandonare mai un fucile o munizioni in aree pubbliche o non autorizzate.
Contattare un centro di raccolta locale per la corretta gestione delle armi da fuoco e delle munizioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, si prega di contattare il rivenditore autorizzato o il produttore.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del fucile SOLUS
SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR. La sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni tiratore deve
impegnarsi a rispettare le normative e le migliori pratiche.



Brukerveiledning for SOLUS SHORT ACTION
BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR. Denne riflen er designet for
både målskyttere og jegere, og kombinerer avansert teknologi med brukervennlighet. For å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar riflen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du bruker riflen.
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før og etter bruk.
Hold alltid løpet rettet bort fra deg og andre.
Sørg for at du er kjent med lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for 6.5 Creedmoor.
Unngå å bruke riflen under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Kontroller at riflen er i god stand før hver bruk. Se etter slitasje på løpet og andre deler.
Ved misfire (når en patron ikke avfyres), vent i minst 30 sekunder før du åpner kammeret.
Aldri pek riflen mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Chassis:1.

Sørg for at riflen er i sikker tilstand.
Fest KRG Bravo Chassis til Solus Action ved å følge produsentens instruksjoner.

Lading av magasinet:2.

Ta av magasin fra riflen.
Fyll magasinet med 5 patroner av 6.5 Creedmoor.
Sett magasinet tilbake i riflen til det klikker på plass.

Klargjøring for skyting:3.

Sjekk at løpet er fritt for hindringer.
Sett riflen i en stabil posisjon.
Juster kinnstøtten og LOP (Length of Pull) for komfort.

Avfyring:4.

Når du er klar til å skyte, løft bolten og sjekk kammeret.
Lukk bolten og sikte på målet.
Trykk forsiktig på avtrekkeren for å avfyre.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av skytevåpen og ammunisjon.
Ta kontakt med lokale myndigheter for informasjon om sikker avhending av skytevåpen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
din lokale forhandler. Sørg for å ha produktets modell og serienummer tilgjengelig ved henvendelse.

Vennligst husk at sikkerhet alltid kommer først. Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til en tryggere
opplevelse med din SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5
CREEDMOOR
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE 6.5 CREEDMOOR. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Před použitím si pečlivě
přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pušky si vždy ověřte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nezaměřujte pušku na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a nezkušených osob.
Používejte pouze doporučené střelivo (6.5 Creedmoor).
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pušky správně namontovány a funkční před každým použitím.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda není puška poškozená.
Při používání pušky se ujistěte, že se nacházíte v bezpečné oblasti pro střelbu.
Nikdy nevystřelujte, pokud nejste si jisti, že za cílem není nikdo jiný.
Při manipulaci s puškou ji vždy držte s prstem mimo spoušť.
Při přebíjení pušky se ujistěte, že je hlaveň čistá a bez překážek.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:1.

Ujistěte se, že puška je vybitá.
Zkontrolujte, zda je zásobník prázdný a není vložen do pušky.

Instalace podvozku:2.

Upevněte pušku na podvozek Bravo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby pevně utažené.

Nastavení pažby:3.

Nastavte délku pažby a výšku lícnice podle vaší potřeby.
Ujistěte se, že je pažba pohodlná a stabilní při střelbě.

Použití pušky:4.

Vložte zásobník s náboji do pušky.
Otočte závěr do uzavřené polohy.
Zaměřte se na cíl a jemně stiskněte spoušť.

Údržba:5.



Po každém použití pušku důkladně vyčistěte.
Uložte pušku na bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pušky nebo jejích částí dodržujte místní předpisy o nakládání s nebezpečnými materiály.
Zvažte možnost recyklace kovových a plastových částí.
Nikdy nevyhazujte pušku do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně sériového čísla a dokladu o koupi.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za odpovědné používání vaší pušky SOLUS SHORT ACTION BRAVO
RIFLE 6.5 CREEDMOOR.
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